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Выделенные в концепции Г.А. Золотовой коммуникативно-грамматические типы речи – регистры – представляют собой группировки языковых средств, различающиеся по ряду коммуникативных параметров, в том числе по способу познания действительности, отраженному в тексте. Репродуктивный регистр как «передача наблюдаемого» противопоставлен с этой точки зрения информативному и генеритивному как типам текста, отражающим ментальный способ познания мира на разных уровнях абстракции [Золотова, Онипенко, Сидорова 1998]. Однако это не означает, что в текстах репродуктивного регистра полностью отсутствует, например, эмоционально-оценочный компонент. Текст, передавая всю сложность человеческого восприятия и осмысления действительности, даже будучи репродуктивным описанием или  повествованием, содержит разного рода «выходы» во внутреннюю сферу внутритекстовых субъектов (например, персонажей художественного произведения) и автора. Одним из способов организации таких «выходов» являются беллетризмы - устойчивые, стереотипные словосочетания, имеющие художественный по природе, но неяркий, стертый от долгого и частого употребления экспрессивный заряд [Ю Бо Бэ 2017]. Особенно это касается тех беллетризмов, которые обозначают «коммуникативную динамику человека и сопровождающие ее жесты и мимические действия» или  «душевные и интеллектуальные состояния человека и выражающие их действия» [Климовская 2007: 25]. 

Мы уже рассматривали [Ю Бо Бэ 2017] беллетризмы с компонентом «взгляд / взор», такие как бросить взгляд / взор, отвести взгляд / взор, перевести взгляд / взор и под., и выявили их важную роль в осуществлении модусно-диктумного единства художественного текста [Сидорова 2001]. В этом докладе мы остановимся на беллетризмах с глаголами рухнуть и упасть, которые можно было бы в функционально-семантической классификации глаголов Г.А. Золотовой отнести к глаголам «конкретного физического действия», если бы в них не было ярко выраженного перфективного компонента, снижающего целенаправленность. Ср. рухнуть в кресло и сесть в кресло, упасть на диван и лечь на диван. Рассмотрение этих беллетризмов на материалах Национального корпуса русского языка позволяет установить, что они, как и беллетризмы с компонентом «взгляд / взор», участвуют в текстах репродуктивного регистра, но при этом служат средством проникновения во внутреннюю сферу персонажа, раскрытия ее перед читателем. Не случайно у этих беллетризмов в художественных текстах прослеживается типичная синтагматика, в частности соседство с предикатами эмоциональных проявлений типа заплакать, разрыдаться схватиться за голову, обхватить голову руками и под. Беллетризмы с глаголами упасть и рухнуть подчеркивают силу эмоции либо невладение субъектом своим психическим или физическим состоянием (так потрясен или так устал, что не может стоять на ногах, отсюда соседство с наречием бессильно, предложно-падежной формой без сил, деепричастием обессилев).  В то же время для этих беллетризмов характерны контексты «позерства», внешней, нарочитой демонстрации таких сильных чувств или изнеможения, например: Он поздоровался с Платоновым и рухнул в кресло, разбросав руки и ноги, изображая полное изнеможение (Ф. Кнорре).  Использование подобных беллетризмов в рамках репродуктивного регистра позволяет соединить сферу наблюдения одного из субъектов (автора или персонажа) с проникновением во внутреннюю сферу другого (персонажа). 
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